CRITERI FORMALI

Chi puo presentare la candidatura?
Scadenze e date elegqgibili
Formulario Azione 2 e E-form
Preliminary Agreement

‘Firme

Documentazione aggiuntiva




CHI PUO’ PRESENTARE LA
CANDIDATURA?

* Organizzazioni non governative e no-profit
* Enti pubblici
* Gruppi informali

ECCEZIONI:

Az.12 - NO Enti pubblici

Az.31 - NO Gruppi informali

Az.2 - NO Associazioni/enti non accreditati




Termine presentazione domanda Progetti con inizio

R1-1 febbraio dal 1 maggio al 31 ottobre
R2-1 maggio dal 1 agosto al 31 gennaio
R3-1 ottobre dal 1 gennaio al 30 giugno

p o < )
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DIFFERENZA TRA DATE DI PROGETTO E DI
ATTIVITA’

Scadenza per la presentazione delle candidature

“. - ingenerale, 3 mesi per i progetti

© presentati a livello decentralizzato

Intervallo di tempo - in generale, & mesi per | progett
presentati a livello centralizzato

/ ‘ Data di inizio del progetto

Fase di preparazione

Pata inizio attivita

n —— Realizzazione dell'attivita
Per. di ammissibilita

Data fine attivita

Fase di valutazione

(comprese le riflessioni su un
possibile follow-up)

Yo Ut_":-.‘_ \ | Data dE“El ﬁnE dEI pngEttD AGENZIA NAZIONALE PERI%




Formulario Azione 2 e E-FORM

e e disponibile un formulario word per ’Azione 2 e un E-form per tutte le
altre azioni del programma;

* |a versione aggiornata di tali documenti e disponibile sul sito del’/ANG:
http://www.agenziagiovani.it/Documentazione.aspx;

» e preferibile che il formulario dell’Azione 2 sia presentato in duplice
copia cartacea e in versione WORD su supporto elettronico (es. CD).
Deve essere compilato in ogni sua parte e non deve essere modificato in
nessun modo rispetto all’'originale;

* |'e-form va salvato sul computer, compilato e presentato online.

Il documento inoltrato online deve essere stampato, firmato, corredato
degli eventuali preliminary agreement e spedito preferibilmente in
duplice copia cartacea al’/ANG;

 entrambii documenti vanno compilati in italiano tranne la parte relativa
al summary del progetto che deve essere scritto in inglese o in francese
o in tedesco;

* ipreliminary agreement devono pervenire in originale o fax (con

. o \
, ® tracciabilita). @
4
_Zz,
ﬂ‘mut& “ AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA %
el


http://www.agenziagiovani.it/Documentazione.aspx
http://www.agenziagiovani.it/Documentazione.aspx

FORMULARIO AZIONE 2

Application for:

Action 2 - European Yoluntary Service
Version valid 25 of 1 Januwary 20412

Fhsass 7 40 SN mElEY ANt SECHONS O S AOnICAON. IS COMAWSAY 90 Bnnax ALL SOCUMENTS MQUASIST i the shark dist
Plaage consutt the 2012 Popamme Guide io find &) the \nformation you nead io fead your peyect and io W in 2his apniication

Part I. Project identification and summary

Projectnumber

To ba fied \n by tha Exacutive Agancy orihe histional Apancy | PosimadyDade of moaint

Name of the applicant

Plaage Indicate the name and acmonym of the aoplicant
opansation

Tide of the project

FPlaage glve 8 chor is in the nelact

Type of project

Flezge Yok the bowes commsponding 1o the EVE pmect formhich pou s submiZing Ins aontication

The gaograghic scape of |0 Programme Couniries
e project covars: O Programme Countries and Naighbowring Parinar Counirias

ek oz e anly] O Programmes Countrias and Tha Oer Parinr Countries of e Warkd

Duradon of the projecr

Flaage Indicate the Sota) dusstion of the neyact fOm pepastion o evalastion

Starl daie of the projact :
{datz whan e firs1costs Inour)

End daie of the prajact
{dai2 whan the Iasl cosls Incur)

" Maximum doation of the nmjact 24 months,

¥ For \nfoemation on dhe ssdecd possibie peglect simd dede plesce sonsol THhen oomooly
Buld=

/7" in pat B of the Popmmme

e preferibile che il formulario
dell’Azione 2 sia presentato in
duplice copia cartacea e in
versione WORD su supporto
elettronico (es. CD);

deve essere compilato in ogni
sua parte e non deve essere
modificato in nessun modo
rispetto all’originale;

va redatto in italiano tranne la
parte relativa al summary del
progetto che deve essere
scritto in inglese o in francese
o in tedesco;

i preliminary agreement
devono pervenire in originale

o fax (con tracciabilita). @

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA



Preliminary Agreement Azione 2

/

Titolo del
progetto

Nome
organizzazione/
ente partner

/

C. Preliminary agreement of the partner /

|, the undersigned, on behalf of (repeat the name of the partner)
coniirm our participation in each stage of the project (repeat the titie of the project as stated in Fart )

The project will respect the provisions of the EVS Charter and the Programme Guide of the Youth in Action Programme. /
am aware of the right and obligation of the volunteer(s) to participate in the EVS Training and Evaluation Cycle offered by the
National Agencies in Frogramme Countries and by the SALTOs in South East Europe and Eastern Europe and Caucasus. The
training and evalustion cycle carmed out by my organisation (according to provisions indicated in the Programme Guide), will
fully respect the European minimum standards and guidelines for EVS volunteer trainings.

| confirm that my organisation/group has not applied for funding for this project to another National Agency or o the Executive
Agency.

| deciare having reached an agreement with all the promoters involved in the project with regard to the share of EU grant my
organisation is entitied to receive in order to implement the project.

Furthermore, | confirm my undertaking to ensure visibiity of the European Union support for the project and to ensure
dissemination and exploitation of its results.

Name in capital letters:

Flace: Signature;

Date:

Data e luogo @
’
_Z2,
~— B owesmenn
Yo Pl

uth,



Firma della domanda Azione 2

PartVIl. Signature of the legal representative

The applicant undertakes to inform the Executive Agency or the National Agency ofall changes affecting the
project as described in this form.

The applicant allows the European Commission, the Education, Audiovisual and Cuilture Executive Agency
and the National Agencies o make available and use all data provided in this application form for the purposes
ofmanaging and evaluating the Youth in Action Programme. All personal data collected for the purpose of this
project shall be processed in accordance with Reguiation (EC) N° 432001 of the European Parliament and of
the Council an the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community
institutions and bodies.

Data subjects may, on written request, gain access to their personal data. They should address any questions
regarding the processing of their personal data to the Agency (Wational or Execulive) in charge of the
management of their application. For projects selected at national level, data subjects may lodge a complaint
against the processing of their personal data with the authority in charge of data protection in their country at
any time. For projects selected at European level, complaints may be lodged with the Eurcpean Data
Protection Supenisor at any time.

The applicant undertakes to inform the promoters and participantsin its projecton the provisions and practices
regarding data protection applied under the Youth in Action programme. The apglicant undertakes to inform
the participants in its project on the provisions and practices regarding data protection applied under the
Youth in Aclion programme.

Nome

Applicant

—

Firma originale

organizzazione/
ente partner

Mame:

Legal representative del
Mame in capital letters: rappresentante
Place: Signature: S !egal?
O Data e dell’applicant

Yo utt"‘_

_Z2,
~— H
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PartWill. Declaration on honouwr

Importo
richiesto

To be compisted by the nemnn auhorced io anier ntn ensl Bindng commEment on hehal of the sonlomnt

— | >

I, e undarsignad, haraly raquasst 3 gram Fom Me Youm in AcBon Programme of EUR ... 13

-
Flrma della Mgi=maT 2 actan covarad oy TES gram anmsaton
I:=_"1:T-ut'la1-a mErmaian camaEinsd in s appioIion, ":—.u"; propa | criplan, ks ooract 1o ha best ol

my knowiadge and am awara of T2 comant of The annexas 1o e appiicalion T,

- - -
d Ic h Ia ra z I 0 n e | Oy It MYy NganisTEon has e nanctial and aparasonal Capacty 10 compists e propased praecl
| COMBNTI a1 N0 wWlumesr 13N part in ha projact has praviously caniad oul an EWS (Wi Te axcapan
ndicaiad N e Programems Cukis).
| tExa otz Mal undar Me proviskans Of Me Financial Raguiaton appiicaiia 0 M ganaral budgat of ma

1 4 -
d o n 0 re Az I o n e Eurgpaan Unkan”, grants may not b2 awardad 10 3ppiicants wha are in any of the foliowing shuasions:

{d) i ?ay ars banirupt or baing wound up, are having ihalr aftairs administarad by Tha courts, haws amanad
ma an amangaman with oradiors, have suspanded business acivifiss, are @2 subject of rocesdings
cancaming hosa matiars, o ars in any analogous siusian arising from 3 similar procedura provided fr in
natanal k=g kslaion or raguistions;

{0} I Whay Mava haan comaciad of an aince concaming Mer profsslanal canduct by 3 judg mean which fas
ha fanca of res L

{c} M Thay have baan guility of grave profzsshanal miscanduct provan by any maans wiich ha caniracing
auiharity can Jussfy;

{d} i ay hava not fullllad abil]IBans raiaing 10 a pEyman of socdal sacurity COMmuBans of T paymam
of toas in accardanca wilh 1e fagal provishans of 13 Country In Wikch T2y e astanishad o Wit Tiose of
e couniry of e cantraciing autharity or Tiose of e couniry where The cantract bs fa be parfarmed;

(2 7 WSy NI D3N TR SUGRRCL OF 3 JUOQMAM WINON M35 W2 KNCA O FE5 JRRCSE T WaUd, CONTUgnaN,
megivamant in 3 oriminal arganissiion or any oihar lagal aciivity detimantal io e Communiliss” fnandal
marasts;

{f) i foliowing anoihar procuramant procadurs or gram award procadurs financad by the Community budgst,
ey hava baan dedarad 10 B2 N Sanous Draach of conracl fr falure 40 comgly wilh halr conraciual
o] Jhans;

{g) M, an ha d=ia of ha gram award procadura, Thay are sUacl 10 3 comilcl of imanast;

(N} H, an ha d3ia of ha gram award procadura, hay ans quilily of misrwasaniaion in sugpiying ha
NTRFMEnaN raquirsd by T2 COTIACENG ANty 35 3 CONAFaN of Carbapsean i M gram ward (rocaiurs
ar T3l 10 suppy TS Infonmanan.

| confirm #hal nafiher | nor he arganisalion for which | am acling 3s lagal represantalive ara in any of tha
siuations descriped above, and am 3wars ial M2 penaifies =i oul In e Financlal Reguision may ba
appiiad In he o352 of 3 fakse dedlaration.

In ha avam "3t my gram appilcIian ks succassul, | authanse e Comimisslon! e Agancy to pubiish on s
marnal shie or In any oiher Jopragndie meadium:

= Thanamaand address of ha panaliclary of ha grant
«  Thesutjactof ha grant;
= Theamoun awardad and the raie of funding of the costs of e apawad projacl

Firma originale
del

Sy signming This appikcaiion form, | acoapl 3l e condiions a1 oul In a2 Youlh in ACEon Programmsa Gukda
publishad on e wabshias of he Eurgpaan Commissian, e Natanal Agandias and e EACEA

rappresentante
legale Flace: Diate (ojmontvesr):
dell'applicant &~\
Signature” Stamgof the Sopllcant
NETHE I CapitEl JEtErs:
Positontnction

nod Repudetion WU TSISD002 AR L2488 of TEOL2002) Commisoion Reqietians N 22222002 f00 L257 of
. ILAT2002) and N T2L00008 (00 L227 of T2052008] Theoe zan he sonsuled bothe M) Jouems) onfne gf hibn e s
' hay msymnm sy Cincie S

o I A Ton FrogrmeTme — Aciion I - Eoeopesan iolinbery Sardoe 20 ) Fage T
Youth
__.-l" AGENZIA NAZIONALE PER | GIOVANI
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E-FORM (tutte le altre Azioni)

7 e K| | L'e-form va salvato sul computer,
s S compilato e presentato online.
s e s s o e s e e s e v s ooesue s |- @ || documento inoltrato online
hittp:/fec.europa.ewfyouth/index_enhim .
20 e Nt gy e, o s on e e TS deve essere stampato, firmato,
I e s Grepear Comeon prcis e kit o n Yo scken o ey e . )
ol corredato degli eventuali
— — | preliminary agreement e spedito
s e - preferibilmente in duplice copia
Sub-Action [routh Exchianges (yia-na-actiont -adiont1) Bl a I I’A N G ,-
Round |Round 1: 010272012 [
. f’:f;fimm { * varedatto in italiano tranne la
Pk 2o (1271 ' ' parte relativa al summary del
Praoject venue(s) [rota | [ - mravy H=T1-] '
i - E progetto che deve essere scritto
esions = H in inglese o in francese o in
This section 5 filled in automatically .
o . | tedesco;
s Wllllllglalllu_ylslllglllllgllllmlll e i preliminary agreement devono
pervenire in originale o fax (con
. tracciabilita).
IE' “This: forms has been submithed caline cn: 2012-03-16 11:00:45, Sshmisskcn 10: T3, Validate

_,
~~— B seamomermioonm
Istruzione e cultura
Youth



E-FORM:Preliminary Agreement

Nome
organizzazione/
ente partner

P Application Form s @
- —v-" Programme Guide: 2012 ﬁ
Education and Calture DG Youth in Action

“Youth In Adion® Programme Form wersion: 2.5/ Agoby Ruader wrsbn: 1a.0

Preliminary agreament of the partner {To be completed and signed in the paper form)

1, the undersigned, on behalf of

|WoME PaRTNER |
mhmmhmw

[Tirowo pe. proceTTO |

I declare having reached an agreement with all the promaoters irvolved in the project with regard to the share of EU grant
my organisation/group is entited to recafve in order o implement the project.

I confirm that my organisation/group has not applied for funding for this project to another Mational Agency or to the
Executive Agancy.

Furthermore, I confirm my undertaking to ensure wisiblity of the European Union support for the project and to ensure
dissernination and exploitation of ks results.

Hame in capital letters:
Place: —_— Datae
Date: luogo
Firma del
rappresentante
legale
dell’organizzazione
partner
xxﬁﬁﬁmmﬁ 2012-93-16 11:09:46, Subission 10 FI8385, Vabidate

[EN]

Page 9 af 25

Titolo del progetto
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Application Form g ¥
- Programme Guide: 2012 ﬁ
Educatitn and Culture DG Youth in Action

“Yiouth In Aothon® Program me Form wershon: 3.5 Acioby Ruosler version: [OL1

Firma della
- - - PART K. DECLARATION OF HONOUR (TO BE COMPLETED AND SIGNED IN THE PAPER FORM)
dIChIa raZIone To be completed by the parson autherised to anter into legally binding comenitments on behalf of the applicant.

1, the undersigned, hereby request a grant from the Youwth in Action Programme of ELIR

d’onore i

to implement the action cowened by this grant application

1 certify that all infarmation contained in this application, incuding project description, is cormedt to the best of my Imosledge and am
arware of the content of the annexes to the application form.

1 confirm that my organisation bas the finandal and operational capacity to complete the proposed project

1 confirm that sy onganisation has taken the appropriate measures to ensure the protection and safety of participants imvobved in the
project.

1 take note that under the provisions of the Financial Regulation applicable to the general budget of the European Union, grants may not

e awarded to applicants who are in any of the following situations:

a) If they are bankrupt or being wound up, ane having their affairs administered by the cousts, have entered inbo an arrangement with
oreditors, have business activities, are the subject of proceedings conceming those matters, or are in any analogous)
Mlmhm::hhmﬂnmmhrlnmrHWDrm,

b} if they have been comvicked of an offence concerning their professional conduct by a judgment which has the force of res judicata;

c) If they have been guilty of grave professional misconduct proven by lwmmﬂlhmmﬂmm can justify;
oy If they hawve not fulfiled obligations relating to the payment of social security contributi of taxes in accordance

with the legal provisions of the country in whidh they are established or with those ufﬂummynfﬁmmﬂng-ﬂndt‘ru
those of the country where the contract is to be performed;

g}Eﬂqhnmbﬂmh:l#ﬂdnflmﬂn:hhIhe‘fornenfrﬂ.juhlfmhbd,mphuylﬁduﬂnutnlm
ceganization or any other illegal activity detri il ko the ities” financial interests;

f} if following ancther procurement procedure or grant award procedure financed by the Community budget, they have been declared
to be in serious breach of contract for failure to comply with their contractual obligations;

g} i, on the date of the grant award procedure, they ane subject to a conflict of inbenest;

h) if, on the date of the grant award procedure, they are guilly of misrepr jon in the: imf an reguired by the
mmﬂwm&mulmmdpﬂﬁdpﬁmﬂhhg:tmrdmmdnnrfﬂlnnpplyﬂtﬂmm

1 confirm that nefther [ nor the organisation for which I am acting as legal representative are in any of the siotions described above,

and am aware that the penalties set out in the Financial Regulstion may be applied in the case of a false declaration.

In the event that my grant application is suoressful, I authorise the Commission the Agency to publish on its intemet sibe or in any other

appropriste medium:

Firma originale

del © The name and address of the beneficiary of the grant;
rappresentante @ The subject af the grart;
I I @ The amount avarded and the rate of funding of the costs of the approwed work programme.
€gale By signing this application form, 1 accept all the conditions set out in the Touth in Adion Prog Guide published on the websites of
’ H the: European Commission, the National Agendies and the: EACEA.
dell’applicant \\"ﬂ_ _— i
\
Signatune: Stamp of the applicant (i available):

Hame in capital letters:

Form hash code panTOBFICSOAFRCS
L Ut_t‘--" @l “Thils form has been submithed cnline on: 2012-01-16 11:09:46. Suhmisskon 10: 338386, Wabidate aenzif nazprace pen |%
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* e obbligatorio allegare alla domanda di contributo,
lo statuto e I'atto costitutivo dell’applicant del
progetto, fotocopia degli originali registrati;

Docum_enta_2|one * la carta di identita/passaporto in corso di validita,
aggiuntiva per i gruppi informali;

e codice fiscale dell’associazione o del rappresentante
legale per i gruppi informali.

e per tutte le azioni e necessario allegare un Time
table/daily time table/overview che descriva
schematicamente le attivita previste:

— Azione 1.1 — programma giornaliero (daily timetable)
— Azione 1.2 — calendario delle attivita (timetable)
— Azione 1.3 - pianificazione delle attivita (overview)

— Azione 2 - programmazione settimanale (timetable standard
week)

— Azione 3.1 — programma giornaliero (daily timetable)
— Azione 4.3 — programma giornaliero (daily timetable)

— Azione 5.1 — calendario attivita per progetti nazionali, programma
giornaliero per progetti transnazionali ( timetable / daily
timetable)

Per le Azioni 11, 21, 31 e 43 si consiglia la stesura di
un partnership agreement

@
2,
Youth ~~ =
—"'# oneecwra T A U CH S NAZIDRALE BERL GICVANY




GRAZIE PER L' ATTENZIONE /

DOMANDE B

Contatti e informazioni:
Agenzia Nazionale per i Giovani
www.agenziagiovani.it

Istruzione e cultura


http://www.agenziagiovani.it/

